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See the notice on TED website

319403-2026 - Konkursas
Lenkija – Specialios paskirties motorinės transporto priemonės – Dostawa pojazdu drogowo-
szynowego – dźwig tramwajowy
OJ S 89/2026 08/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: MIEJSKIE PRZEDSIĘBIORSTWO KOMUNIKACYJNE SPÓŁKA 
AKCYJNA W KRAKOWIE
E. paštas: zamowienia@mpk.krakow.pl
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Miesto geležinkelio, tramvajų, troleibusų ar autobusų 
paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Dostawa pojazdu drogowo-szynowego – dźwig tramwajowy
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest dostawa pojazdu drogowo-szynowego – dźwigu 
tramwajowego zabudowanego na bazie samochodu ciężarowego, niezbędnego do 
zabezpieczenia likwidacji zdarzeń komunikacyjnych w szczególności obsługi pojazdów, które 
uległy wykolejeniu
Procedūros identifikatorius: 893f51a5-f2e3-4ab0-a5aa-84a5f7a97837
Vidaus identifikatorius: LP.281.26.2026
Pirkimo būdas: Konkurencinis dialogas
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144000 Specialios paskirties motorinės transporto 
priemonės

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Kraków
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Opis sposobu przygotowania i składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu zawiera OPiW (Opis potrzeb i wymagań) dostępny na Platformie 
zakupowej  I. Informacje o środkach komunikacji https://mpk-krakow.eb2b.com.pl
elektronicznej, przy użyciu których Zamawiający będzie komunikował się Wykonawcami 1. W 
postępowaniu Zamawiający będzie się kontaktował z wykonawcami przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej zgodnie z Rozporządzeniem w sprawie środków komunikacji 
elektronicznej za pośrednictwem Platformy zakupowej  ). 2. (https://mpk-krakow.eb2b.com.pl
Korespondencja elektroniczna prowadzona jest w języku polskim i powinna być sporządzona, 
wysyłana i odbierana zgodnie z wymaganiami technicznymi i organizacyjnymi zawartymi w 
Rozporządzeniu w sprawie środków komunikacji elektronicznej. Korespondencja w języku 
obcym powinna być przekazana wraz z tłumaczeniem na język polski. W przypadku 
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wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia korespondencja 
prowadzona będzie z pełnomocnikiem. 3. Oświadczenia, wnioski, zawiadomienia lub 
informacje, które wpłyną do Zamawiającego, uważa się za dokumenty złożone w terminie, jeśli 
ich czytelna treść dotrze do Zamawiającego przed upływem tego terminu. Za datę wpływu 
oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz informacji przyjmuje się datę ich złożenia/wysłania 
na Platformie. 4. W przypadku awarii lub problemów technicznych Platformy np. problemów z 
pobraniem dokumentów, informacje można zgłaszać telefonicznie pod nr telefonu wskazany w 
pkt 5. 5. Osobą uprawnioną do komunikowania się z wykonawcami jest Kamila Tompór, nr tel. 
+48 12 254 19 44 6. Zamawiający będzie przekazywał wykonawcom informacje w formie 
elektronicznej za pośrednictwem Platformy. Informacje dotyczące odpowiedzi na pytania, 
zmiany OPiW, zmiany terminu składania i otwarcia ofert Zamawiający będzie zamieszczał na 
Platformie w części oznaczonej tytułem oraz znakiem Postępowania. II. Informacje o 
wymaganiach technicznych i organizacyjnych sporządzania, wysyłania i odbierania 
korespondencji elektronicznej: 1. Dokumenty i oświadczenia powinny być sporządzane i 
składane zgodnie z ustawą Pzp oraz Rozporządzeniem w sprawie środków komunikacji 
elektronicznej, w tym w szczególności wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
oferta, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz pełnomocnictwo 
powinny być złożone, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej. 2. 5.9. Wsparcia 
technicznego w zakresie działania Platformy udziela eB2B sp. z o. o., AL. KEN 51 lok. U21, 02-
797 Warszawa, nr tel. tel.+48 22 428 19 28, e-mail:  poniedziałku helpdesk@eb2b.com.pl,od
do piątku (dni robocze) w godz. 7.00 – 16.00. 3. Szczegółowe informacje na temat warunków i 
sposobu wymiany korespondencji elektronicznej zawiera OPiW.

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Ostateczny maksymalny termin realizacji przedmiotu zamówienia 
zostanie ustalony w wyniku przeprowadzonego dialogu.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
Ustawa Prawo zamówień publicznych - art. 169 i nast. w związku z art. 382 ustawy Pzp_dialog 
konkurencyjny

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai: Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy 
w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności 
dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i 
pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270 277d Kodeksu karnego 
[przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296307 
Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. 
poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania 
karnego . 4) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835)
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Likvidatoriaus administruojamas turtas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których 
mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia
Sustabdyta verslo veikla: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury. Korupcja: Dotyczy art. 108
Korupcija: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. 
poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe,- lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1);
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Sukčiavimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 
1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. 
poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe,- lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1);
Nemokumas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę: - wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu 
lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek 
na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę: - wobec którego 
wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania oferty dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę, 
jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca 
zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w 
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szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, chyba że wykażą, 
że przygotowali te oferty niezależnie od siebie.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe,- 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1).
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe,- 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
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spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1);
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe,- 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1).
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe,- 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
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spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1).
Susitarimas su kreditoriais: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Bankrotas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Zamawiający wykluczy Wykonawcę w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Dostawa pojazdu drogowo-szynowego – dźwig tramwajowy
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest dostawa pojazdu drogowo-szynowego – dźwigu 
tramwajowego zabudowanego na bazie samochodu ciężarowego, niezbędnego do 
zabezpieczenia likwidacji zdarzeń komunikacyjnych w szczególności obsługi pojazdów, które 
uległy wykolejeniu
Vidaus identifikatorius: LP.281.26.2026

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144000 Specialios paskirties motorinės transporto 
priemonės

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: Opis sposobu przygotowania i składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu zawiera OPiW (Opis potrzeb i wymagań) dostępny na Platformie 
zakupowej https://mpk-krakow.eb2b.com.pl

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų

https://mpk-krakow.eb2b.com.pl
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Niniejszy warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich pięciu lat przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, należycie wykonał dostawę co najmniej jednego, fabrycznie 
nowego pojazdu szynowo – drogowego przystosowanego do wkolejania przy użyciu dźwigu 
oraz świadczył na rzecz Odbiorcy usługę serwisową tego pojazdu przez okres minimum 
jednego roku. W celu potwierdzenia spełnienia warunku udziału w postępowaniu Zamawiający 
żąda złożenia wykazu dostaw wykonanych, w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu 
składania wniosków, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz 
z podaniem liczby pojazdów, dat wykonania dostaw (z usługami serwisowymi) oraz 
podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane. Do wykazu należy dołączyć dowody 
określające czy te dostawy zostały wykonane należycie, przy czym dowodami są referencje 
bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego dostawy były wykonywane, 
a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie Wykonawcy

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: W kryterium CENA OFERTY za najkorzystniejszą zostanie uznana oferta z 
najniższa ceną.
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: W KRYTERIUM PARAMETRY TECHNICZNE za najkorzystniejszą zostanie 
uznana oferta, która uzyska najwięcej punktów z uwagi na oceniane parametry techniczne
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: W KRYTERIUM OKRES GWARANCJI za najkorzystniejszą zostanie uznana 
oferta, która uzyska najwięcej punktów z uwagi na zaoferowany okres gwarancji
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: W KRYTERIUM TERMIN DOSTAWY za najkorzystniejszą zostanie uznana 
oferta, która uzyska najwięcej punktów z uwagi na zaoferowany termin dostawy

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html
/513165
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: platforma zakupowa
URL: https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/513165

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/513165
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: 1. Przed upływem terminu składania ofert wykonawca 
zobowiązany będzie do wniesienia wadium w wysokości: 100 000,00 zł (słownie: sto tysięcy 
złotych 00/100) 2. Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana, zobowiązany jest wnieść 
zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 5% ceny podanej w ofercie brutto.

https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/513165
https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/513165
https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/513165
https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/513165
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Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 08/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: zostaną określone na podstawie rozwiązań 
przedstawionych podczas dialogu
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 1. Wykonawcy mogą 
wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. Ten sam Wykonawca może być członkiem 
tylko jednej grupy wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 2. 
Wykonawcy występujący wspólnie ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i do 
zawarcia umowy. 3. Zapisy OPiW dotyczące wykonawcy stosuje się odpowiednio do 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Finansinės sąlygos: Zamawiający nie przewiduje udzielania zaliczek

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: 1. Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 1.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 1.2. 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1.1.; 2. Odwołanie 
wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec 
treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli 
Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 4.1. 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 4.2. 
6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: MIEJSKIE 
PRZEDSIĘBIORSTWO KOMUNIKACYJNE SPÓŁKA AKCYJNA W KRAKOWIE - MIEJSKIE 
PRZEDSIĘBIORSTWO KOMUNIKACYJNE SPÓŁKA AKCYJNA W KRAKOWIE Dział 
Postępowań ds. Zamówień
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Urząd Zamówień 
Publicznych
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: MIEJSKIE PRZEDSIĘBIORSTWO KOMUNIKACYJNE 
SPÓŁKA AKCYJNA W KRAKOWIE - MIEJSKIE PRZEDSIĘBIORSTWO KOMUNIKACYJNE 
SPÓŁKA AKCYJNA W KRAKOWIE Dział Postępowań ds. Zamówień
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8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: MIEJSKIE PRZEDSIĘBIORSTWO KOMUNIKACYJNE SPÓŁKA 
AKCYJNA W KRAKOWIE
Registracijos numeris: NIP: 6790085613
Padalinys: Dział Postępowań ds. Zamówień
Pašto adresas: ul. św. Wawrzyńca 13
Miestas: Kraków
Pašto kodas: 31-060
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Šalis: Lenkija
Ryšių centras: Dział Postępowań ds. Zamówień
E. paštas: zamowienia@mpk.krakow.pl
Telefono numeris: +48122541019
Interneto adresas: https://mpk.krakow.pl
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-
auction.html/502657
Kiti ryšių centrai: 
Oficialus pavadinimas: MIEJSKIE PRZEDSIĘBIORSTWO KOMUNIKACYJNE SPÓŁKA 
AKCYJNA W KRAKOWIE Dział Postępowań ds. Zamówień
Padalinys: Dział Postępowań ds. Zamówień
Pašto adresas: ul. Jana Brożka 3  
Miestas: Kraków
Pašto kodas: 30-347
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Šalis: Lenkija
Interneto adresas: https://mpk.krakow.pl
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://mpk-krakow.logintrade.net/rejestracja
/ustawowe.html
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Urząd Zamówień Publicznych
Registracijos numeris: 5262239323
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: uzp@uzp.gov.pl
Telefono numeris: +48224587701
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: 5262239325

mailto:zamowienia@mpk.krakow.pl
https://mpk.krakow.pl
https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/502657
https://mpk-krakow.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/502657
https://mpk.krakow.pl
https://mpk-krakow.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://mpk-krakow.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
mailto:uzp@uzp.gov.pl
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Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: +48224587801
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 257a2c2a-b321-491e-82bd-739cb3604f15  -  01
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